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Hol késik a Pázmány-kör?
(K. A— d.) Hát nálunk katholikusok- 

nál majd minden szalmaláng? Pózolunk, 
mondunk nagyokat, azután elalszunk? 
Igaz, szép szavakban nincs hiány, de meg 
vagyunk verve egy óriási kis hibával, 
melynek n eve : kishitűség! Egy katkolikus 
és kishitű, —  vájjon összeférő fogalmak 
ezek? Kiknek mondta az Ur Krisztus, 
hogy ha akkora hitök lesz csak, mint a 
mustármag, és habozás nélkül mondják a 
hegynek, hogy menjen el helyéről meg
történik? Meg van-e bennünk ez az evan
gélium erős hit ? Nincs meg. A ki a kath. 
társadalmi életet figyelemmel szemléli, fáj
dalommal fogja konstatálni, miszerint a 

, gyávaság meggyökeresedett bennünk, s a 
1 kinek a jelen időkben ezt a jelmondatot 

kellene választani: Si fractus ülabaiur orbis 
etc, a legkisebb nehézség láttára visszaria
dunk és azt a szerencsétlen politikát kö
vetjük: ha nem futhatunk a hegynek, elfu
tunk mellétté!

Miért kesergek én? —  mert egy re
ménységünkkel valószínűleg isníét ke
vesebb !

Lelkünk legnagyobb örömével láttuk 
megalakulni a magyarországi katb. írók 

| Pázmány-körét, melynek hivatása: ellen- 
i| súlyozni vagy megdönteni azt az irodai - 
| mát, mely hazafiságával dicsekszik és 
| mégis megteremtette a koamopolitizmust; 
ff a jó  Ízlést fitogtatja s a pornografia-ter-

| A diagnózis.
, —  A „Fejérmegyei Napló11 eredeti tárczája. —

Irta: N ém eth  Ödön. (13)
Rémitő félelem szállta meg. Az elhagyatott- 

sóg érzete keserűséggel töltötte meg szivét s 
? • tehetetlenségének tudatában sírni szeretett volna.

A hegyoldali csalitosban egy fekete rigó 
rikkantása hangzott fel hozzá, a mint vidáman 
csalogatta a párját. A  törmelék pedig siklott 
a lábai alatt s hullott alá a völgybe azzal a 

r csendes egyhangú zajjal, mely olyan volt, mint 
valami rémes suttogás. Szemeit nem merte ki- 

’i nyitni, félt attól a szédítő mélységtől, a mely 
j ott sötétlett körülötte. De azért érezte azt a 

rettenetes mélységet, mely mint valami borzal- 
más szörnyeteg ott tátongott két oldalánál, 

v Úgy érezte szédülő agyával, mintha a talaj

Í lábai alatt megmozdult volna s fogyna, fogyna
rettenetes gyorsasággal lábai alól a kőtörmelék 
s mint valami óriási mágnes, úgy húzza magá
hoz az ö remegő alakját a feneketlen mélység. 

$j Kinyitotta a szemét. Előtte pár lépésre a
rfi sziklacsucs erkélye zöld mohával fedett szik

láival mosolygott felé s kaczéran csalogatta 
magához. Oh, ha oda eljuthatna! Csak azt nézte, 
nem mert szemeivel másfelé tekinteni, bár érezte 

"i ennek daczára is, két oldalt a rettenetes mély
séget.

Két kezét széjjel vetette, mint a kötéltán- 
■r ezosok s kétségbeesetten, reszketve megindult a 
í ‘ sziklaerkély felé. Imbolygott, egyensúlya két-

mékek mind őt mondják alkotójuknak! 
Sokat vártunk tőle; aj. erők kitűnőek, 
Magyarország bíboros főpapja megígérte 
neki teljes támogatását olyan szavakkal, 
mely a liberális sajtót féktelen dühbe hozta; 
gyülésezett, beszélt s most, mikor itt az 
idők telje, —  hallgat! Ez utóbbi körül
mény kelti fel bennünk a gyanút, hogy a 
Pázmány-kör megfeneklett, vagy működése 
elé vágott egy oly testület, melynek érdekében 
áll az uj versenytárstól megszabadulni, ha ez 
meg nem történhetik, annak tetterejét bénítani.

Vagy egyik vagy másik, tertium non 
datur. Lássuk csak valójában eltaláltam-e 
a késlekedés okát?

Miért is alakult a Pázmány-kör? Azét, 
hogy tömörítse a kath. írókat, kiknek kö
telessége vállvetve ellene állani a keresz
tényiden irodalom romboló rendszerének! 
Tehát háborút üzen a modern irodalom
nak, mely szolgál szenvedélyt, önzést, hi
tetlenséget, csak az igazi tudományt és a 
közérdeket nem szolgálja! Vájjon olyan 
katonák-e ők, hogy megmérkőzhetnek a 
liberális irodalom matadorjaival ? Hála Isten 
a katkolikus írók sorában még kevés a 
megtévesztett közvélemény által felfújt 
nagyság, elenyésző számban vannak a 
kiket az olvasó publikum kegyenczeivé 
avatott. Nem itt a hiba, hanem a hadvise
lés legfőbb erejének negligálásában! Pénz, 
pénz és pénz —  erre nem gondoltak, előre 
küldték a katonákat munitió, élelem nél- 
nélkül. így  pedig a hadsereg veresége bi-

ségbeejtön billeget a mint elfojtott lélekzettel 
lassan lépegetett a sziklaháton.

Mintha valami rettenetes szörny karjaiból 
menekült volna meg, olyan könnyebbülten lé
legzett fel, mikor az erkélyre ért. Egy pilla
natra megállt, kezét szivére szorította és nagyot 
sóhajtott. Aztán borzadva nézett vissza, arra 
a rettenetes útra, a melyet megtett.

Majd elsikoltotta magát meglepetésében.
Zsolna ott állt a sziklafal mellett, halvá

nyan, mozdulatlanul. A  lemenő nap sugarai a 
mint reávetödtek mozdulatlan alakja összeve
gyült a sziklafal komor barnás színével s olyan 
volt, mint egy köszobor.

Egy pár pillanatig Eszter azt hitte kép
zelődik, de Zsolna lassan megmozdult és látta, 
amint jön felé a szédítő szikla párkányon. 
Szemeit behunyta, s bár szive hangosan vert 
az örömtől, hogy Zsolna utánna jött, e pilla
natban mégis a félelem kerekedett felül szivé
ben, arra a gondolatra, hátha lezuhan?

Nem történt semmi baja! Komolyan, in
gadozás nélkül, biztos léptekkel tette meg az 
utat, s Eszter mikor felnyitotta szemét, ott 
látta maga előtt. De milyen más volt ez a 
Zsolna, mennyire különbözött attól, a kit ő is
mert. Arcza halavány volt, de bár mozdulatai 
nyugodtak voltak, ajka, keze remegett s sze
mében valami szokatlan izgalom tükröződött 
vissza.

— Hogyan juthatott ily  borzasztó köny- 
nyelmüség az eszébe ? — kérdezte Zsolna s 
hangja remegett az izgatottságtól és olyan

M ai lapunk 8 oldal.

zonyos. Hiányzott az Ur Krisztus által 
ajánlott okosság, mely meg háuyja-veti, 
hogy tízezer katona megtámadhat e húsz
ezret, vagyis a jelekből láthatjuk, hogy a 
haditanácsban éppen a legfontosabbat fe
lejtették k i !

Micsoda pénzerővel dolgoznak a zsidó 
és protestáns irodalmi körök! ? Mert hátuk 
mögött találják, a mire nekik sziikségök 
van. Nem elég a szellemi fegyver, nem 
elég a puskapor, nem elég az ideálkumis;,^ 
az anyag is megköveteli a magáét: éhes 
gyomrn ember nem szívesen harczol.

Honnét vett volna a Pázmány-kör 
pénzt? Meg kellett volna keresni azokat a jó  
katholikusokat, a kik eddig a vallásellenes 
sajtót és irodalmi köröket erkölcsileg és anya
gilag támogatták s ezzel letették katholiczitá- 
sukról az exament!

Ha itt nem találtak volna támogatásra, 
úgy a katholikus köröket kellett volna az 
akezióba vonni és azok segítségével kath. 
irodalom-pártoló egyesületet alapítani. Ez 
előbbre való lett volna,, mint az irodalmi 
kör megteremtése; mert így házat ép tettek 
fundamentum nélkül, jöhetett egy kis zi
vatar és a ház összedőlt! De hát ki gon
dolt volna erre, midőn az egészet egy fő
városi Mikk csinálta meg, a mely néhány 
hirneves vidéki iró kivételével (a kiket 
már éppen nem mellőzhetett) nagy úri 
gőggel kizárta azokat, a kik nem oly sze
rencsések, hogy a fővárosban munkálkod
hassanak. Pedig a vidék segítségével sike-

szigoruan, majdnem kíméletlenül hangzottak 
szavai, hogy Eszter meglepetve nézett reá.

Miért? — kérdezte lehetőleg természetes 
hangon, bár a szive hevesen vert.

— Miért? — kiáltotta Zsolna kitörő he
vességgel. — Hát ezt lehet még kérdezni is ? 
Hiszen a halállal kaczérkodott, midőn e rette
netes utat megtette. Azt hittem az eszemet 
vesztem, midőn megláttam az örvény szélén s 
még mozdulnom sem volt szabad, mert egy hang 
elég lett volna, hogy lezuhanjon a mélységbe.

— És mi van abban? — kézdezte Eszter
kihívóan, bár a szive ujongott örömében, hogy 
Zsolnát ilyen aggodalomban láthatta. — „Hát 
még is féltett, megijedt!" — gondolta magában 
örömmel. , ,

— Mi van benne? — Rettenetes kérdés!
— Szeretném ha jogom volna, hogy lepiron- 
gassam! — válaszolta Zsolna haragosan. -  
Ilyen gyermekes meggondolatlanság nem méltó 
komoly leányhoz! , ,

Eszternek végtelenül jó l esett ez a kímé
letlen udvariatlanság. Hiszen ez bebizonyította 
legjobban, mennyire felingerelte Zsolnát az ő 
könnyelműsége. Igen, így  akarta, igy óhajtotta 
őt látni.

— Talán bizony haragszik ? — kérdezte tőle 
tréfásan.

__ Igen haragszom! — kiáltotta Zsolna
szenvedélyes kitöréssel, s midőn ránézet Esz
terre, szemében csakugyan a harag kegyetlen 
tüze égett. Azután elfordult haragosan Esztertől, 
s izgatottan kapta két kezét a halántékához, 
mintha leakarná szorítani vérének háborgását.
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rtilt volna a Pázmány-kört agy megalapi- 
pitani, hogy születése előtt nem halt volna 
m eg! M onopólium otŰ znek t az ideákkal, 
azt vélvén, hogy azok csak a fővárosban 
születnek.

A  második, hogy a Pázmány-kör nem 
ád életjelt magáról, egy másik irodalmi 
társulatnak féltékenykedése, mely a Páz- 
mány-körben riválist lát. Mondom, annak 
a klikknek volt gondja rá, hogy â  kör 
vezetését kik vegyék kezekbe! Hiszen 
éppen azok az urak választattak meg ve
zetőkké, a kik legjobban parhorreskálták 
egy  uj irodalmi kör szervezését: a szent 
István társulat vezetői. Volt alkalmunk ezt 
tapasztalni a múlt évben tartott kath. kon
gresszus irodalmi szakosztályának ülésein.

H ogy a kör ilyen vezetőkkel bírván, 
megbukik nem csoda, mert ezek bizonyára 
azt a régit fogják dédelgetni, a mely nekik 
kenyeret ád. Elhanyagolták, illetve meg
ölik azt, mely az ő létüket veszélyezteti.

Sírunk, sopánkodunk, hogy nem me
gyünk semmire, nem szervezkedünk minden 
téren! Csudálja most valaki, mikor katho- 
likus nem tűr maga mellett katholikust: 
tönkre tesz bennünket az átkos kenyér
irigység. Mikor nyílik fel szemünk, hogy 
önmagunkat ne gyilkoljuk?

Van-e ok félni egy uj versenytárstól? 
Nincs. Ha az a Szent-István-társulat meg
felel kitűzött czéljának, akkor ne rettegjen, 
mert erős alapon áll; de ha éltért attól és 
üzletté sülyedt, akkor nem mondom ugyan, 
hogy . . .  pusztuljon, de javuljon meg, ne res- 
teljen tanulni más irodalmi köröktől!!

Vajha ezen okok és vádak ne lenné
nek igazak, de ezeket többek nyilatkozata 
után is írom. Ezen czikk megírását indo
kolja a kath. ügy iránti lelkesedésem. Meg 
akarom tudni: meghalt-e a leányzó, vagy csak 
átúszik? —  mi vidékiek életjelt kérünk a 
Pázmány irodalmi körtől!

A  jelek pedig odamutatnak, hogy egy

ilyen körre szükségünk van és m eg . is 
lehet alkotni, ha elvetjük magunktól a kis
hitűség szellemét, A vagy jpem  bűnhődtünk 
eleget? Nem v a g y u n k e lé g  érettek arra, 
hogy saját kárunkból okulni tudunk ? ü gy . 
látszik, az Isten ostora kell hogy suhogjon 
felettünk, másképen nem ébredünk fel és 
nem teszünk semmit!

FEJKRMEGYEI NAPLÓ._________

Hol a bűntárs?
Nem régiben megírtuk volt, hogy Weisz 

Gábor kir. törvényszéki iktató ellen fegyelmi 
vizsgálatot indítottak, mert rajtaérték, hogy a 
bélyegeket a hivatalos aktákról leszedi és azo
kat régi használt bélyegekkel helyettesíti.

A fegyelmi vizsgálat időközben oly súlyos 
bizonyítékokat állapított meg Weisz bűnössé
gére vonatkozólag, hogy az ügyészség vádin- 
ditványa folytán a vizsgálóbíró kezébe került 
az ügy, a ki hétfőu délelőtt Weisz letartózta
tását rendelte el.

Mikor ennek a híre elterjedt a városban, 
már akkor mindenki tudta, hogy a bűnös hi
vatalnoknak bűntársa is kell hogy legyen, vagy 
valami/.yik bélyegelárusitó személyében, vagy 
olyan egyén, a ki maga használ sok bélyeget. 
Előre látható volt, hogy Weisz Gábor ügye 
még másokra is kellemetlenséggel fog járni.

Szerdán délelőtt a vizsgáló bíró újból ki
hallgatta Veisz Gábort, a ki ez alkalommal 
azt vallotta, hogy a bélyegsikkasztás elköve
tésére Krausz Zsigmond dr. helybeli ügyvéd és 
nővére Krausz Verona dohány tőzsde tulaj
donosnő bujtatta fel. A  levett bélyegeket is 
Krausz Veronának adta el 4 0 -  50%-kal olcsób
ban eredeti áfánál. Egyúttal hivatkozott a 
bolti lányra is mint tanúra, a ki állítólag egy 
alkalommal jelen volt, mikor a bélyegeket 
elárusította. Vallotta azt is, hogy Krausz ügy
véd is nagyrészt ilyen lenyalt bélyegeket 
használt, sőt meg is nevezett egy ilyen aktát,

Eszter most már megsajnálta. Szivében 
végtelen nagy szeretettel, gyöngéden tette 
kezét Zsolna felemelt karjára s hízelgő aláza
tossággal kérte:

- -  Bocsásson meg, . . . .  ne haragudjon!
És Zsolna erős karja, mintha Eszter érin

tésére egyszerre elgyengült volna, lassan le
ereszkedett. Fáradtan lefogó kezekkel hallga
tagon nézett maga elé, aztán halkan engesz
telő ig  csak annyit mondott:

— Miért okozott nékem ilyen rettenetes 
aggodalmat ?

Eszter szerette volna neki megmondani, 
hogy éppen azért tette meg ezt a rettenetes 
utat, hogy lássa szereti-e? -  de nem merte 
gondolatát kimondani, s azért a felvetett kér
désre nem válaszolt. Ez a hallgatás azonban 
olyan sokat mondó volt, hogy Zsolna nem 
ismételte kérdését.

Odaültek azután az erkély szikláira s 
egyideig elragadtatással merültek bele a szemeik 
előtt föltáruló völgy gyönyörű látképének né
zésébe.

A  hol ültek a sziklaerkély a legmagasabb 
pontja volt a közeli begyeknek. Alattok volt a 
völgy melynek közepén a kis patak folyt. Vizet 
a magasból nem lehetet észrevenni, csak a nagy 
köves meder sötétlet ott alant.

Keresték hol tanyáznak övéik, de csak 
hangya nagyságú fehér foltok jelezték a völgy
ben pihenő társaságot. Kivenni senkit sem 
lehetett,

A völgy nyilásoniát kisebb lapály terült 
el, melyen fénylő ezüst szalagként kanyargott 
a Körös. Azontúl ködbe vesző, kék hegyek, 
mely ek fölött izzó gömbként lebegett a lemenő nap.

Sokáig hallgattak. A vidéket nézték, a

völgyet, a szemben levő sziklafalat, mely olyan 
volt, mintha valami óriá.i szerszámmal lehasi- 
tották volna; — a távoli síkságot s vándor 
felhőkkel behintett égboltot. Egymásra sem 
néztek, de a mint ott ültek, érezték egymás 
közellétét s ez mind kettőjüket rendkívül bol
dog érzéssel töltötte el.

— Oh! — milyen szép — szólalt meg 
Eszter, úgy mintha magában beszélne.

Zsolna meg sem mozdult, csak nézett, né
zett bele az előtte feltárult vidékre.

— Szép! — válaszolta halkan annélkül, 
hogy Eszterre nézett volna.

— És mégis haragudott, hogy idejöttem! 
— mondta Eszter ugyan olyan csendesen, mi
közben, kezét bizalmasan Zsolna vállára tette.

Mintha villanyütós érte volna, olyan hir
telen ugrott fel Zsolna.

— Majd elfelejtkeztem! — kiáltott fel. — 
Hiszen nekünk innen el is kell mennünk. — De 
hogyan ?

Eszter hallgatott s nem mert kifejezést 
adni kótségeskedésének, mert ö valóban lehe
tetlennek tartotta, hogy azt az utat még egy
szer megtegye.

Zsolna gondolkozva nézett végig útjukon, 
aztán megcsóválja fejét. Azt az utat a melyen 
idejöttek tudta, hogy Eszter a kiállott félelem 
nt& teljesen képtelen lesz megtenni. A  szikla 
fal mellett egy ember is csak lapulva haladha
tott el, az ö segítségéről tehát szó sem lehetett.

Eszter észrevette Zsolna arczárói, hogy 
min gondolkodik, maga is megijedt.

— Hogyan jutunk vissza? — kérdezte 
halkan.

Zsolna nem felelt. Rendkívül izgatottan 
tekingetett maga körül az erkélyen, a melyen
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a melyen egy ilyen lenyalt 5 frtos bélyeg van 
felragasztva.

Tömöry Józsefvizsgáló bíró szerdán dél. 
után 3 órakor 'Polczar Péter alkapitáhy, írnoka 
és egy hajdú kíséretében megjelent Dr. Krausz 
Zsigmond ügyvédi irodájában, a kit azonban 
nem találtak odahaza, miért is a hajdút elküld
ték, hogy hiyja haza.

Nem sokára meg is érkezett Krausz. a  
vizsgálóbíró kijelentette előtte, hogy Weisz 
Gábor reá hivatkozott mint felbujtóra, azután 
pedig felolvasta előtte a házkutatást elrendelő 
végzést.

Krausz minden ellenvetés nélkül kijelen
tette, hogy a házkutatásnak aláveti magát. 
Délután három órától fél öt óráig tartott az 
irattár áttekintése, a mely idő alatt 10 — 12 
gyanús aktát választott ki a vizsgáló bíró, 
közöttük a Weisz Gábor által megjelelt aktát 
is, amelyen egészen szembeötlő volt, hogy a 
bélyeg másodszor lett fölragasztva.

A  házkutatással egyidöben Kováts Lajos 
rendőrbiztos megjelent Krausz Verona dohány- 
tőzsdéjében s a bélyeg elárusitást beszüntette.

A  vizsgálóbíró az ügyvédi irodából a 
dohány tőzsdébe ment át, a hol azonban semmi 
gyanúst nem talált.

A  vizsgálóbíró a dohánytőzsdéböl magával 
vitte a bolti leányt, a kire Weisz Gábor, mint 
tanúra hivatkozott s még az eBte kihallgatta. 
A  leány azonban —  hir szerint — semmit sem 
vallott és Weisz Gáborral szembesittetvén, 
tagadta, mintha a dologról tudna valamit.

*
Krausz Zsigmond dr. ez ügyben a követ

kezőket mondja:
Weisz Gáborral mindig elleuséges viszony

ban volt, mely ezelőtt mintegy 6 hónappal még 
jobban kiélesedett, miután egyik felének kép
viseletében Weisz Gábor ellen végrehajtást ve
zetett. E gyűlölködésnek Weisz Gábor több 
ízben kifejezést is adott, a mire Krausznak 
Löwinger Gyula segédjén kiviil írnia a „Szé
kesfehérvár és Vidéke" belmunkatársa is tanúja. 1

K

valósággal el voltak zárva, mint egy Robinson 
szigeten. Pedig a nap már veszedelmesen kö- 
zelgett a hegyek fölé. Nem sok idejük volt a 
gondolkozásra, ha a társaságot még ott akarták 
találni.

— Mit tegyek! — mit tegyek! tűnődött 
kétségbeesetten Zsolna.

Végig ment a sziklaháton s a nagy szikla
falat körül vizsgálta. A  hol bejöttek, lehetetlen 
volt kimenniök, miután a szűk területen segít
séget nem nyújthatott. A  másik oldalon pedig 
egész egyenes volt a sziklafal, olyan mint va
lami bástya. Már visszaakart térni Eszterhez, 
a ki borzasztó szemrehányásokat tett magának, 
hogy ide jött. Nem magáért bántotta ez, hanem 
Zsolnáért, a kit rendkívül sajnált, hogy olyan 
zavarba hozott.

A  sziklahát egyik oldalán Zsolna meg
pillantott egy nagyobb szikladarabot, mely a | 
völgy felé összeköttetésben volt más sziklákkal. 
Bár rendkívül merész vállalkozás volt, hogy a |S 
szédítő mélység fölé hajló sziklákon járjon | 
valaki, mégis ez látszott az egyedüli útnak a | 
menekülésre. A  veszedelem csak abban volt, | 
hogy ezek a sziklák le s fel görbe utat jelölve p 
a hegyoldal bokrai között végződtek, körül 
belül a hegyoldal közepén, a sziklafalon 
pihenő társaság alatt valahol s hogy onna: 
vezet-e ut tovább le vagy fel, azt megállapít 
nem lehetett. Meg kellett azonban kisérleni 
menekülésnek ezt az egyedüli módját.

Azzal tisztában volt, hogy Eszter k 
télén ezt az utat is megtenni, mert hiszen e; 
valójában még veszedelmesebb volt, mint 
melyen bejöttek, de mert a sziklák s z a b a d ó  
állottak a meredek fölött ölében elvihette voln

— Csak egyetlen ut van a menekülésre!

0 0 0 0 0 7 9 6



' Arra a gyanús bélyegre vonatkozólag, 
ipelyet Weisz Gábor “megjelölt, azt mondja 
jogász, hogy azt á bélyeget nem íb ő, hanem 
segédje Löwinger Gyula vette és ragasztotta 
fel, a ki epedig azt állítja, hogy egészen jó  bé
lyegét ragasztott fel. Ő szerinte tehát Weisz 
gábor vallomása csak a hosszú müve.

Azt is mondja Krauss, hogy vele gyak
ran megtörtént az, hogy rossz helyre ragasz
totta a bélyeget, a melyet azután levett és a 
kívánt helyre ragasztotta fel. Ez megtörténik 
más ügyvéddel is és szerinte, ha a többi ügy
védek aktáit is megvizsgálnák, azokon is talál
nának lenyalt bélyegeket Különben ez ügyből 
kifolyólag az ügyvédi kamaránál fegyelmi el
járást kért maga ellen.

*

Egy másik helyről azt hallottuk, hogy 
az ügyvédi kar már régebb idő óta rossz szem
mel nézte Krausz dr. működését, a ki éppen 
nem volt válogatós a perekben. Azt is rová
sára tudják be, hogy gyanús existentiákkal 
van baráti összekötetésben. Azt is mondják, 
hogy a törvényszéknél nagy szigorral folyta
tott vizsgálat egyedül csak az ö beadványain 
találtak lenyalt bélyegeket.

E különböző, s más ez alkalomból felvett 
dolgokra, ez úttal a magunk részéröl semmi 
megjegyzést nem teszünk, miután az ügy ren
des medrében van, hogy az igazságszolgáltatás 
kiderítse, hogy Krausz Zsigmond drnak van-e 
Weisz Gábor bűnében része, vagy sincs. Előre 
sem el nem ítéljük, sem föl nem mentjük, mi
után ez kizárólag a kir. törvényszék hatás
köréhez tartozik.

l&ffii deczember 4 .______________________
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— A z alcsuthi udvarból. József Ágost 
főherczeg nejével Auguszta föherczegnövel Fe
renci Sealvátor főherczeg látogatására Wallseebe 
átázott.

— szólott visszatérve Eszterhez, — ez esetben 
azonban ölembe kell hogy vegyem, mert más
képpen ezt az utat sem teheti meg.

— De hisz ez lehetetlenség! — szabadko
zott piruló arczczal Eszter.

— Ha ezt lehetetlenségnek tartja — mon
dotta szomorúan Zsolna — úgy el kell hatá
roznia magát, hogy itt töltjük az éjszakát e 
sziklaormon.

— Ez meg éppen borzasztó! — kiáltott 
fel Eszter.

— Választania kell mentöl hamarább e 
két kellemetlenség között, mert ha az alkony 
beáll, Istenkisértés lenne ez ut megtételére vál
lalkozni.

— Nem bánom, tegyen amit jónak lát — 
mondotta kétségbeesett megadással Eszter.

— Ez esetben menekülni fogunk!
Lehajlott s ölébe vette Esztert, a ki ijed

ten rejtette el arczát bét tenyerébe.
— Erre a rövid időre tegyen félre min

den társadalmi tilalmat s csak arra a kény
szerre gondoljon, melyet helyzetünk reánk gya
korol. — Öleljen át kérem lehető szorosan, ne
hogy az egyensúly ingadozásnak legyen ki
téve, mert hisz ez az ut is rendkívül veszélyes. 
A szemeit pedig hunyja le, hogy ne lássa a 
veszedelmet, mert esetleges félelme az én biz
tonságomat is megingatná.

Eszter szótlanul engedelmeskedett Zsolna 
parancsának. Átölelte két karjával nyakát, fe
jét vállára hajtotta. Úgy hozzátapadt, mint a 
repkény a fasudarára.

Zsolna magában Istenhez fohászkodott, 
azután óvatos léptekkel elindult édeB terhével, 
a veszedelmes utón.

Jó volt, hogy Eszter behunyta a szemét,

— Püspöki k örlevél. Dr. Steincr Füiöp 
megyés püspök f. hó 1-én bocsátotta ki XIV. 
számú körlevelét. Eme körlevélben ismerteti a 
pápának ő hozzá intézett levélét a kiváltságos 
oltárokról. A  múlt hónapban Székesfejérváron 
megalakult „ Oltár-egyesületei* a legmelegebben 
ajánlja papságának és híveinek figyelmébe. A  
perbáli és az agárdi kántor-tanítói állomásokra 
f. hó 14-ig illetve 16-ig terjedő határidővel 
pályázatot hirdet, még pedig az elsőre 558 f it  
25 kr., a másodikra 503 f it  84 kr évi jövede
lemmel. Azután közli az egyházmegyében az 
utóbbi időben történt változtatásokat, melyeket 
lapunkban már ismertettünk. Végül az egyház- 
megyei hivatalhoz a különféle ájtatos czélokra 
beküldött kegyes adományokról >zámol be. -

— Egyházm egyei hírek. Spanjevich Márk 
kiérdemült alesperes és plébános a kuti plébá
nia ideiglenes vezetése alól fölmentett és he
lyébe Fiátska Károly volt isztiméri ideiglenes 
s. lelkész küldetett. — Andriszek János ettyeki 
s. lelkész ugyanazon minőségben Pomázra he
lyeztetett át

— Meghivő. A  „Vörösmarthy-kör“ a 
nagy költő Vörösmarty Mihály születésének év
fordulóját ünneplendö 1897. évi deczember hó 
4-én (szombaton) délután 6 órakor saját helyi
ségében felolvasó estélyt rendez. A  felolvasá
sok: 1. A seinpad mint erkölcsi iskola. Hahn 
Adolf, föreál iskolai tanár. 2. A Niagara-euha- 
tag elektromos művei. Hang Dániel, főgymná- 
siumi tanár.

— Brunetierre a pápánál. A  Revue des 
Deux Mondes tudós szerkesztője kihallgatást 
nyert a pápától. A  pápa, mint az olasz és 
és a franczia lapok írják, igen szívélyes és ba
rátságos volt Brunetierrel szemben. Brunetiére 
baráti körben elárulta, hogy szándékában van 
Kómáról egy  könyvet imi, de előbb még több
ször föl kell keresnie az örök várost. Brunetiere 
nem szándékozik Zola „Komájával" foglalkozni 
müvében, de azért bevallotta, hogy bzándéka 
az indirekte megczáfolni.

— A  jelöltek- A  belvárosban választás 
alá jövő városi bizottsági tagságra több jelöltet
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mert különben őrületes félelmet állott volna ki, 
látva, hogy a rémséges mélység fölött lebegő 
sziklákon, milyen borzalmas utat kell megten
niük. Eszter szédülő agyában úgy összezava
rodtak a gondolatok, hogy az egész dolog álom
nak tűnt fel előtte; álomnak — édes, boldogító 
álomnak.

Zsolna ez alatt rettenetes aggodalmak kö
zött lépegetett szikláról-sziklára. Néha mint a 
villám czikázott agyán keresztül az a gondolat: 
hátha lezuhannak! Nem magát, hanem azt a bá
jos gyermeket sajnálta, a ki halványan, mintha 
.aludnék, csendes bizalommal hajtotta fejét vál
lára s gyönge karjaival átölelve tartotta nyakát.

Az egyik sziklán megállott. Távolról nem 
láthatta volt, hogy itt egyik szikla a másiktól 
olyan távol van, hogy csak kétségbeesett ug
rással vethette volna át magát. Ha egyedül 
lett volna, akkor is borzasztó vállalkozás kel
lett volna hozzá, igy azonban majdnem lehe
tetlenség volt.

— Hol vagyunk? — kérdezte halkan Esz
ter annélkül, hogy szemét fölnyitotta volna. 
— Talán túl vagyunk a veszélyes utón.

— Nem! — válaszolta elfojtott hangon 
Zolna — most vagyunk utunk legveszélyesebb 
pontján!

Érezte, hogy Eszter jobban oda simul e 
figyelmeztetésre hozzá. Azt hitte félelmében 
teszi, pedig Eszter e pillanatban a fiatal leá
nyok rajongásával azt gondolta:

— Milyen jó  lenne igy  meghalni!
Zsolna nagyot fohászkodott; karjaival mégiób

ban magához szorította Esztert, — aztán két
ségbeesett erőfeszítéssel rúgta el magától a 
sziklát. A  lába alatt érezte a másik sziklát, a 
melyet sikerült elérnie, de a nagy lendület

említenek. Általános jelöltnek tekinthetjük Dr. 
Eaday Lajos ügyvédet s a „Székesfehérvár és 
Vidéke11 szerkesztőjét, a . kit általános lelkese
déssel' fogad mindenki jelöltül. Mindenesetre 
szerencsés választásnak kell tekintenünk Báday 
Lajos dr. jelöltétését, mert nem - csak mint, a 
közélet szeretetreméltó tagja örvend nagy nép
szerűségnek, de mint lapszerkesztő is becsületes 
és tehetséges munkása a közéletnek. A  politi
kában válaszfal áll ugyan közöttünk, de még 
e téren is tisztelettel hajiunk meg előtte, mert 
sohasem kicsinyeskedéssel, nem személyeske
déssel harczol, hanem meggyőződésből szál 
elveinek érdekében harezba. A  városi ügyekben 
pedig, a hol politikai ellenfeleket nem akarunk 
s nem is szabad ismernünk, egészen azon az 
állásponton van, a melyen mi, s melyen kell, 
hogy álljon a város minden jóérzésü polgára, 
a raknék csak egyetlen jelszavuk lehet: becsület 
és igazság, minden vonalon. Az ő beválasztása 
a városi bizottságba mindenesetre nagy hasz
nára lesz a városnak s nem is kételkedünk 
benne, hogy az egyik helyre öt egyhangúlag 
fogják megválasztani, a mivel csak a belváros 
polgársága tiszteli meg önmagát. — Jelöltekül 
emlegetik még Eisenbarth Károly dr. és Lausch- 
mann József ügyvédeket. Midketten megérde
melnék, hogy a bizottságba bejussanak, való
színűleg azonban Eisenbarth Károly dr. nyer 
többséget.

— Budapest—Paris. Lapunkban már 
említést tettünk arról a nagyszerű vállalatról, 
amely élén közéletünk jeleseivel azon czélból 
alakult, hogy az 1900. évi párisi világkiállitáson 
való részvételét Magyarországnak megkönnyítse. 
Akkor megírtuk már azt is, hogy a részvételi 
jegy  árát hallatlanul olcsó árban 250 írtban 
állapították meg. Ez összegben nem csak az 
oda és vissza utazás, de a 14 napos ott tar
tózkodás (szállás és étkezés) költségein kivül 
az összes látványosságok, színházak s kirán
dulások költségei is bele vannak számítva, úgy 
hogy ha valaki ajándékokat nem szándékozik 
hozni onnan magával, a befizetett összegen túl, 
egy krajezárt Bem kell költenie. A  vállalat 
igazgatója a napokban Székesfejérváron járt, a 
mely alkalommal, itt is megalakult a helyi 
bizottság, melynek működése azt tűzte ki ezé- 
lul, hogy társadalmi mozgalmat indít, hogy

következtében elvesztette az egyensúlyt. Egy 
pillanatig ott imbolygót Eszterrel karjában, a 
mélység fölött, a másik pillanatban pedig jobb 
térde megcsaklott és féltérdével reá zuhant a 
sziklára. Minden erejét megfeszítve ezáltal 
sikerült az egyensúlyt visszanyerni, s bár 
térdén sajgó fájdalmat érzett, talpra ugrott

Eszter egy pillanatig azt hitte volt, hogy 
elvesztek. Nagyot sikoltva görcsösen szorította 
magához Zsolnát, a ki jó kedvüen biztatgatja:

— Nincs semmi baj, túl vagyunk a ve
szélyen.

És előttük csakugyan egészen jó l járható 
ut vezetett egészen a cserjés hegoldalig, a mely 
hosszú szálú hegyi füvei volt sűrűn benőve. 
Ideérve Zsolna leeresztette Esztert a földre.

— Megvagyunk mentve mondotta vígan!
Eszter lábra állott, de karjaival továbbra

is átölelve tartotta Zsolnát. Mosolygó arczával, 
önfeledett boldogsággal nézett Zsolnára s úgy 
suttogta:

— Köszönöm!
És Zsolna e pillanatban megfeledkezett az 

egész világról, szivét magával ragadta szerelme, 
s olyan hangon kiáltott fel, melyben több volt 
minHon hangzatos szavakkal kiszínezett val
lomásnál ;

— Eszter!
A  leány reá nézett a karját összébb fonva 

Zsolna nyaka körül, fejét vállára hajtotta s 
úgy adta meg a választ éden suttogással 
ez egy szóban:

— Béla!
Csak neveiket mondották egymásnak és 

mégis megértették a szerelmi vallomást.
Egymást átölelve álltak a hegyoldalon*
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— Hirtelen bálái. Vidám disznótorra ké
szült Sóponyén Vörös Mibály főldmives gazda 
sógorával Benedek Józseffel. Ma hajnalban hat 
órakor kezdtek az őléahez. A  bízót hamarosan 
leszúrták s minden kellemetlenség nélkül ki- 
hurczolták a kertbe, hol már Össze volt hal* 
mozva a szalma, a melyen a disznót megpör
kölik. Alig tették azonban le a disznót, Vörös 
Mihály panaszkodni kezdett, hogy rosszul érzi 
magát. Befelé is indult, hogy lefekszik az istáié
ban. Benedek nem igen vetett ügyet reá, a 
pörköléssel foglalatoskodott, csak akkor nézett 
Vörös után, midőn az istálló ajtaja előtt össze
rogyott. Mire Benedek hozzá sietett, meg volt 
már halva. Valószínűleg szivszélhüdés érte.

— Jótékonyság. Nagyságos Madaras 
Lipót és neje szül. Holner Mária úrnő a szegé
nyek nagylelkű jótevője, a nyomorban szenvedők 
segélyezésére újabban 100 irtot voltak kegyesek 
a jótékony nöegyletnek adományozni. Hála ér
zettel nyilvánítom legforróbb köszönetemet ezen 
jótéteményükért a szegények áldozatkész gyá- 
molitójának. Székesfejérvár, 1897. deczember 
3-án. Szögycny-Marich Júlia védnök.

— Mikulás. Miért szereti a gyermek a 
telet? Miért örül úgy annak a lehulló hópe- 
helynek, mely ragyogó fehér lepelbe burkolja 
a barna háztetőket, a sáros utczákat, virág
díszbe öltözteti a fákat? Mire gondol, midőn 
csillogó nagy szemeivel követi a hópelyhek 
szeszélyes játékát és tapsol, kaczag örömében? 
Az a ie^ér világ az ö világa. A  hófergeteg- 
ben tündér tánczot lát, a házak átváltoznak 
mesebeli „vasorrubába házikóiváa, a tetők, ab
lakok czukorból vannak, szinte jó  volna bele
kóstolni. Az utcza zajos a csengő szánoktól, 
az emberek vidámabbak, a kis iázós madarak 
merészebbek. Este többször hall meséket s le
fekvéskor el-elgondolkozik arról a jóságos arcú 
hószakállu öregemberről, a ki most künn jár a 
fergetegben, megrakodva sok szép ajándékkal, 
a ki úgy szereti a jó gyermekeket a — Miku
lásról. A  „kis emberek" országában nagy moz
galom van. Sűrűn fóhászkodnak kis társaikhoz, 
az angyalokhoz, hogy küldjenek havat, mert 
nem sokára eljön- a jó  Mikulás bácsi s ő a 
tiszta, szép, fehér' havat szereti. Pedig most 
ugyancsak csúnya fagyos, sáros idő van, s 
alig lehet, járni a síkos utón. S a kis gyerme
kek imádkoznak tovább s igyekeznek jók lenni, 
nehogy a Mikulás bácsi ablakukba rakott czi-

vetleniil nem hat hozzájuk, mert valami szikla
fal felfogja hangjukat. A  szembe levő sziklafal 
azonban szabad a társaság előtt és az onnan 
visszaverődő hangok eljutnak hozzájuk is.

— Várjanak egy kicsit ott a hol vannak, 
— kérte viszhang utján Zsolna a társaságot.

Nem volt nehéz ezekután megállapítani 
merre lehet a társaság. Felfelé haladva a hegy
oldalon megtalálták a hang felfogó sziklafalat, 
melyet megkerülve ott volt előttük az egész 
társaság.

A mig kettesben haladtak a társaság felé, 
nagyon keveset beszéltek, de érezték mind ketten 
a szerelem boldogságát. Néha egymásra néztek, 
mosolyogtak mind a ketten. Boldogok voltak, 
önfeledten boldogok mind a ketten.

Röviden elmesélték a társaságnak kaland
jukat, azt azonban Zsolna elhallgatta, hogy 
Esztert ölében vitte át a sziklákon, ügy sem 
tudhatják milyen utón jártak, — felesleges volt 
tehát ezt nékik elbeszélni.

Hogy Zsolna és Eszter kipihenhessék 
magukat, még ott maradtak egy ideig, bér az 
alkonyat gyorsan közeledett.

A  viszhanggal szórakoztak.
— Haló! — kiáltott valaki s a szikla 

visszaadta: „Haló."
Eltony Aladár mély hangján átkiáltott:
— Halál! — — „Halál" zúgta tompán a 

viszhang.
— H a lá l!------ - — „Halál."
Az egész társaság kaczagott azon a fur

csa intelmen, a mely tompán, mintha a föld 
mélyéből jönne, úgy verődött át a völgyön. 
Mindenki kaczagott rajta, csak Zsolna érezte, 
mintha egész testét valami fagyos kéz simogatná.

Halál! — zúgott át a völgyön s ö zsib-

pöiket üresen hagyja. Ez a jó  öreg gyermek
barát nem mesebeli alak. Régen-régen, még a 
III, században élt egy azentéletü püspök Myra 
városában a ki jósága, csodatettei és adako
zása folytán az egész világon híres volt, Mik
lós püspöknek hívták, mindnyájan szerették, 
de különösen a szegények, a kiknek áldozta 
nagy vagyonát. Megszámlálhatatlan jótéteményei 
közül egyiket felemlítjük. E gy elszegényedett 
nemes férfinak három felserdült leánya volt, 
kiket szegénysége miatt, nem adhatott férjhez 
s elkeseredésében a bűnös életnek akarta őket 
átengedni. A  mint ezt Miklós meghallotta, 
éjjel az ablakukon annyi pénzt vetett be, a 
mennyi egy leány kiházasitásához szükséges 
volt. Ezt másodszor és harmadszor is ismétlő 
s a három lány, három erényes térj neje lön. 
Ezen és hasonló jócselekedeteinek emléke fenn
maradt 26 század óta. A  kis mosolygós képű 
gyermekek félve készítik az ablakba deez. 5-én 
este czipöcskéiket s szivszorongva várják, hogy 
mivel lepi meg őket a Mikulás, mi lesz a czi-
pőben: iiige, narancs, sok ezukor..........? vagy
talán korbács.

— Köszönet a tűzoltóknak. Lyró ezre
des a tűzoltóknak átiratban mondott köszönetét 
azért, hogy múlt hó 23-án a lovaslaktanyában 
kiütött tűz alkalmával sikeresen megakadályoz
ták a tűz továbbterjedését.

— TŰZ a vidéken. November 3ü-án d. u. 
fél 6 órakor Zámolyon, Bagatai\János udvarán 
kigyulladt egy pajta s egy szalmakazal s 2 
baglya takarmány elégett. A  tűz innen átcsa
pott Lukács János udvarára, hol egy szalma- 
kazalt hamvasztott el. Bagatai takarmánya biz
tosítva volt. A kár 280 írt. Lukács János kára 
80 frt; biztosítva nem volt.

S Z Í N H Á Z .

Színházi műsor
1897. deczember 4-től deczember 9-ig: 

Szom bat: Kis herczeg.
Vasárnap: (délután) Petőfi élete és halála.

(este) A  gyimesi vadvirág.
H é tfő : A bányamester.
Kedd: Államtitkár.
Szerda: Fatinicza.

badt kétségbeeséssel meredt maga elé. Hogy 
megfeledkezett erről!

És hirtelen eszébe jutott a vallomás. Hi
szen ez iszonyú! —  Mit tettem? — riadt fel 
benne ,a lelkiismeret.

És mig ö szomorúan tépelödött Eszter 
rendkívül boldogan hallgatta a körülötte föl- 
hangzó vigságot. Hiszen repülni tudott volna a 
boldogságában még azokat a komor, barna szik
lákat is áttudta volna ölelni.

Felállott helyéről és közelebb lépett a 
a meredek széléhez.

— Szeret ? — csengett át szava a völgyön 
s a sziklafal visszaverte mint valami édes sut
togást : Szeret!

— Mosolyogva fordult vissza Zsolnához s 
halkan odasugta néki:

— Azt mondta, hogy szeret.
Zsolna megértette, mire vonatkoznak Esz

ter szavai s bár szeretett volna kétségbeesetten 
felkiáltani, elfojtotta háborgó érzelmeit a viszo
nozta Eszter mosolyát.

Rettenetes önvád kínozta. Hiszen neki 
sohasem lett volna szabad a szerelemre, az 
életre gondolnia, neki, a ki halálra van ítélve.

Most látta csak, milyen meggondatlanság 
volt tőle, ki nem térni az alkalom elöl. Nem 
a saját szerencsétlensége de az fájt lelkének, 
hogy Esztert is az ö szomorú sorsának osztály 
részesévé tette.

Az az örült gondolat is agyába állott, 
hogy milyen jó  volna levetni magát innen a 
kegyről, hogy ott zúzza össze magát a patak 
köves medrében.

(Folytatása következik.)

Székesfejérvár és Fejénnegyéből olyan nagy
számú résztvevőt toborozzon össze, hogy egy 
egész külön vonaton, mint önálló kirándulók 
vehessenek részt az ismerősök a párisi kiállí
táson. A  helyi bizottság tagjai: Faludi Miksa dr., 
Festettek Benő gróf, Heinrich Lajos, Hübner 
Károly, Kari István, Kennesey Gyula dr., 
Klökner Péter, Lausehmam Gyula dr., Németh 
Ödön, Pataki Ármin dr., Báday Lajos dr., 
Saára Gyula dr., Ssabady József dr., Tóth 
Artbur, Vértessy József és Wertheim Ármin. A  
helyi bizottság tegnap délután 5 órakor tar
totta alakuló gyűlését a Vörösmarthv-kör 
tanácstermében, a midőn elnöknek Vértessy 
Józsefet, alelnöknek pedig Kcncssey Gyulát 
választották meg. — A  helyi bizottság műkö
désére legközelebb visszatérünk!

— Affér író és kritikus között. Érde
kes dolog foglalkoztatja most az irói világot. 
Mikor Szávay Gyulának, a győri ujságiró- 
poétának legutóbb a Magyar Színházban előad
ták egy kisebb drámai költeményét, Pázmándy 
Dénes keményen levágta őt egyik esti újság 
tárczájában. Szávay erre éleB nyilatkozattal 
felelt, mire Pázmándy a második darabjáról is 
csak olyan őszintén és csak olyan keményen 
nyilatkozott. Mikor azután később Pázmándy 
tárczát irt Bánkbán-ról, Szávay állott be kri
tikusnak s most ö szidta le Pázmándyt az 
esztétikust. Pázmándy ugyancsak megfelelt a 
riposztra, a miből végül is lovagias affér lett: 
Szávay provokálta Pázmándyt, a ki meg is 
nevezto segédeit. Az irodalmi affaire kimenetele 
elé nagy érdeklődéssel néz az egész irói világ.

— Betörés a postás. Lovasberényböl írja 
levelezőnk hogy folyó hó 2-ik és 3-ika közötti 
éjjelen ismeretlen tettesek a postairodába be
törtek, egy csomó rézpénzt elloptak és több 
postai küldeményt feltörtek. Az újdonsült poszt- 
kiszlisek háboritlanul kutattak a levelek között, 
de holmi öt pecsétes nehéz pénzeslevelet bizony 
nem találtak, hanem szemérmesen a sorokba 
húzódó postestrante virágos tévéikét igen. Azzal 
azonban nem sokat törődtek s boszusan hagyták 
el a posta épületet. Most a csendőrség kutat 
és keres s valószínűleg előbb hurokra kerül, 
mint nemes elődjük,

mikor egyszerre, mintha a völgy ürességéből 
neveiket hallották volna tompán felhangzani.

— Zsolna ur! — Eszter!
Ijedten bontakoztak ki egymás karjaiból 

s néma csodálattal bámultak maguk elé. Honnan 
jöhet ez a csodálatos megszólítás?

A völgy szembe lévő oldalán kopasz szikla 
fal emelkedett előttük, a hol szabad szemmel 
is láthatták, semmi élő lény nincs. Mintha maga 
a trachit sziklafal gúnyolódott volna velők, 
most az előbbitől eltérő hangon szólalt meg újra:

—■ Zsolna ur! Eszter!
Azután egész zűrzavara a különböző han

goknak zúgott feléjük a sziklafaltól!
— Zsolna ur!
— Eszter! — Eszter!
— Doktor ur!
Esztert babonás félelem lepte meg, félve 

reszketve húzódott közelebb Zsolnához, a ki

3  is rendkívül kellemetlenül meglepetve 
;la ezt az érthetetlen, halk felszólításokat. 
— Jajj Istenem, mi az? — remegett 
Eszter.
Ebben a pillanatban, Zsolna megértette 

az egészet s harsány hangon elkiáltotta magát: 
—- Itt vagyunk!
— Itt vagyunk ! — hangzott vissza hozzá 

a völgyből tompán.
Majd egy másik hangon újabb kérdés 

hangzott hozzájuk.
— Hol vannak?
— A  hegyoldalon!

... A  hegyoldalon! — zúgta vissza a 
völgy.

Azután Zsolna mosolyogva magyarázta 
meg Eszternek az egész dolgot. Felettök vala
hol keresi őket a társaság, de kiabálásuk köz-
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Szalkay színtársulata. Egy hete már, 
hogy Szalkay Lajos jiriiitáraulata Székesfejér- 
váfon .működik s így már némileg nyilatkoz
hatunk róla. Ha a szezon hátralevő részén is 
jjyen buzgalmat és igyekezetét fog kifejteni, 
agy ö bizonyosan azok közzé a szerencsés 
(Jureetorok közzé fog tartozni, a kik veszteség 
nélkül, vígan fiityörészve hagyják el Szőkes- 
fejérvárt. Az a látogatottság, a melynek a szín
ház jelenleg örvend, bizonyosan csak is a tár
sulat egybevágó előadásainak tudható be. Nincs 
a társulatban kiváló nagy művész egy sem, de 
nincs is közöttük rossz színész sem. Jó köze
pes tehetségek, a kiknek játéka összhangban 
van s egyiknek a tehetsége sem érvényesül a 
mások ^rovására. A  főbb szerepekre vannak 
szép tehetségű erői, akik bármely vidéki szín
társulat színészeivel felvehetik a harczot. Am- 
biczió és szorgalom, — ez látszik meg min
den előadáson, melyek kerekdeden nemes 
szórakozást nyújtva gördülnek le. Az igaz
gató — eddig legalább azt láttok — kerüli 
a frivol darabokat, a melyek Dobónak nyakát 
szegték és igen helyesen’, számot vetett azzal, 
hogy intelligencziánk erkölcsi érzése nem áhí
tozik a párisi kiaszott idegzetű embereket szó
rakoztató darabok után. Az eddig játszott 
darabokat mindenki megnézhette és a szülők
nek nem kellett pirulniok, hogy leányaikat el
vitték. Ezt ajánljuk a jövőre nézve is. inkább 
törülje ki ezeket a pikáns részeket, ha ugyan 
van az előadni való darabokban ilyen, mintsem 
hogy egy-két hígvelejű ember mulattatásával 
elriassza a színházlátogató családokat. Legyen 
a színház a nemesebb szórakozások helye, a 
hová nemcsak a tél unalmát elűzni menjünk, 
hanem ahol lelkünk felüdüljön s a nemesebb 
szórakozás kiragadjon a mindennapi élet szür
keségéből. Hiszen olyan szép az a színpad, 
olyan ragyogó színes világ tárul onnan sze
meink elé, hogy mindenki szívesen keresi fel, 
ha nem kell attól félnie, hogy erkölcsének 
jó  érzésein ott merényletet .követnek el —- 
Kívánjuk, hogy Szálkái színigazgató tovább is 
ezúton haladjon s megfogja látni, hogy költött 
az a hir, mintha e város közönsége nem érdek
lődnék a színészet iránt. A  szinielöadás, a lé
lekemelő, jól előadott’ darab szép, á szépét pe
dig mindenki szereti és lelkünk minden dobba
nása a szépet kutatja, azt keresi, mint ösforrá- 
rását az emberi léleknek. De a mi szép, az nem 
lehet erkölcstelen, valamint a mi erkölcstelen, 
az nem lehet szép! — Ezeket ne feledje el és 
a társulatának tagjait ösztönözze tovább is a 
szorgalomra és szép előadásait örömmel fogja 
felkeresni mindenki.

Keresd a szived. Jókai az V szép regényei
ből már több rossz színdarabot készített. Ilyen- rossz 
darab „ Keresd a szived* is, mely „ A  koszivá ember 
fiai" színmű regénynek egy részét, Richard történetét 
viszi a  színpadra. Rettenetes tákolmány, mint irodalmi 
termék, hanem ennek daczára, avagy talán éppen  
ezért van benne egy pár igen szép szerep, a melyet 
bravúrral és nagy hatással lehet megjátszani. Ilyen  
szerep volt G azdy Aranka (Alice) szerepe is. Ezúttal 
egészen helyén volt szerepében és a Jókai által 
gyönyörű nyelvezettel megirt szerepet szépen, és ér
zéssel játszotta. Sok őszinteség és természetesség volt 
játékában, bár néha egy-egy pillanatban kizökkent 
és helytelen hangot használt. Ez azonban semmit 
sem von le a jogosan kiérdemelt tapsok értékéből. 
Meg kell említenünk, hogy igen ízléses toilettelcben 
láttuk, a mi előnyösen emelte ki szép, színpadi 
alakját. —  Arra azonban éppen az ő játéka érde
kében kérnénk, hogy ne lépjen olyan nagyokat. A  
nők járásának a rövid lépés előnyére, a hosszú 
lépés hátrányára válik m ég az utczán is, hát még a 
színpadon! Hidvéghy (Richard) ismét igen szép 
alakítást nyújtott. Fess katona volt s az anyjavali 
nagy jelenedében a harmadik felvonásban tehetsé
gét sikeresen mutatta be. Dicséret illeti m eg T o m - 
csányi Russit (Edith) és Borstzkyt (özv. Baranghyné) 
—  Sokkal kevesebb jó t  mondthatunk D eesi (Palvitz) 
alakításáról, a ki a látszólagos haldoklási jelenetben  
nagyoket nyelt, úgy hogy szerettük volna megkér
dezni, hogy m it n yel?  Talán  ha a tüdején sebesült 
volna meg, elhinnénk, hogy tüdővérzéset szorítja 
vissza a légcsőbe, de ő a fején sebesült m eg s ez 
nem fuldoklással, m ég kevésbé nyeldcklcsscl, hanem  
kábultsággal jár. H igyje el nekünk, hogy nem m in -
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den bajban haldokolnak egyformán az emberek. —  
A  harmadik felvonásban nagyon viasztetsző volt az  
is. hogy ott a haldokló közvetlen közelében tánczol- 
nak es énekelnek. H a  m ár a  színpad nem nyújthat 
távolságot, akkor húzódtak volna el a  színfalak mögé. 
Ez így nagyon brutális v o lt

A kornevilli harangok. Pénteken este 
A kornevilli harangokat adták. Nagyon jól sikerült 
előadás volt. Kár, hogy a  primadonna Mányai Aranka 
gyöngélkedése miatt az igazgatóné Szalkayné Kövesey 
R óza játszotta Serpolette szerepét Szalkayné egy  
időben kedvencze volt a  fehérvári közönségnek de  
a  szép időknek vége, annak a hangnak, a melyikkel 
a székesfehérvári közönséget meghódította, sajnos, 
csak emléke van már meg, a hangot pedig sem ének 
tudassa!, sem játékkal nem lehet pótolni. Tekintetbe 
vesszük azonban, hogy csak kisegítőként játszott ez 
úttal is mint A kék asszony-bán s azért a kritikától 
tartózkodunk. Annál több dicsérettel kell megemlé
keznünk Tábori Fridáról, a  Iá rendkívül bájos alakí
tást mutatott be Germaín szerepébe, a melyet olyan  
kedvesen játszott, mintha egyenesen az 5 számára 
írtak volna. Kellemes hangjával nagyon ügyesen bá
nik. Sz. Nagy Imre a tenorista Érczköoy KárolylyaJ 
a baritonistával vetélkedtek az estén. Mindketten jól 
rászolgáltak arra a tapsra, a mellyel a közönség ki
tüntette őket. Szalkay sok derültséget idézett elő s 
^küldjük el Prágába!* aktuális felkiáltásával nyílt szí
nen zajos tapsot aratott Szepessi Gáspár apó szere
pét jól játszotta, de kritikán alul rosszul énekelt! —  
A z  előadás különben nagyon jól sikerült A  zenekar 
pompásan működik. —  Fel kell említenünk azt is, 
hogy Szalkaynak nagyon fényes ruhatára van, a mit 
már pár estén alkalmunk volt tapasztalni, úgy, hogy 
egyik-másik kosztüm a fővárosi színpadokkal is ki
állja a versenyt.

Közgazdaság. 
Társadalmi akczió és erőszak.

A mezőgazdasági munkások ezidei sztrájkja 
egy- kissé felrázta úgy a gazdákat, mint az 
irányadó tényezőket álmukból. A  gazdák min
denfelé készülődnek, próbálkoznak a gépekkel, 
biztosítják magukat a jövőre nézve és szervez
kednek érdekeik megvédése czéljából.

Azt sem tagadhatjuk, hogy a kormány is 
cselekszik. Darányi Ignácz földmivelésügyi mi
niszter törvényjavaslatot nyújtott be a mezei 
munkások és munkaadók közötti jogviszonyról. 
Hogy jó-e ez a javaslat, hogy mennyiben fog 
megfelelni a czélnak, 8 hogy egyáltalán ke
resztül vihető-e, azt e helyen most nem fesze
getjük. Tény, hogy történt valami, a minek 
már régebben kellett volna ugyan megtörténnie, 
de végre megtörtént. A  miniszter e héten a 
javaslat bizottsági tárgyalásnál kijelentette, 
hogy ezzel a törvényjavaslattal nem tekinti 
befejezettnek a munkáskérdést, hanem a mun
kások anyagi, szellemi és erkölcsi helyzetének 
fejlesztése czéljából tovább menő törvényhozási 
intézkedéseket tervez. Egyben azt is meg
mondta, hogy a legközelebbi költségvetésbe uj 
tételt vett föl 150,000 frt összegben abból a 
czélból, hogy ezzel munkásegyesületeket és 
egyes derék munkásokat is segítenek, s nép
szerű felolvasásokkal világosítsák fel a munká
sok zömét.

A kormány ez intézkedése kétségkívül 
tiszteletreméltó, de minden izében magán vi
seli a mai kormány rendszer jellegét. Ma nem 
ismernek a kormány köreiben és e rendszer 
kotériáiban nevelést, megelőző segítséget,  ̂ ta
pintatot a gazdasági és társadalmi politikában. 
Ma egész osztályokat tönkre juttatnak kímé
letlen financziális kizsákmányolás utján. A 
tönkre jutott országnak pedig, ha már éppen 
nagyon megesik a szive a kormánynak adóel
engedést, talán alamizsnát, állami gyárakat s 
a kormányzati segítség egyéb eszközeit jut
tatják.

A  helyett, hogy például a gazdát, a kinek 
rosszul megy a dolga, meghallgatnák mikor 
baja van, helyet adnának kérésének gazdasági 
kül- és belpolitikában, a helyett hogy akkor 
segítenének rajta, mikor még erőnél van, mikor 
még talpra lehet állítani, azt teszik, hogy míg 
lélegzeni tud, elszedik tőle utolsó garasát adó

es egyéb illetmény fejében, kiteszik legintenzí
vebb gazdasági Kizsákmányolásnak és uzsorád
nak államilag és társadalmilag egyaránt s 
mikor már teljesen tonkrejntott s az egész 
osztály a tönkrejutás réme előtt áll s a bukás 
fenyegeti a mezőgazdasági termelésen alapuló 
egész társadalmi gazdasági szervezetünket, akkor 
megembereli magát a köm ény és elenged adó
kat, ad ingyenes gabonakölcsont, szóval ala
mizsnát nynjt annak a gazdának, a kinek a 
fáradsága gyümölcsét, úgy is félig az állam, 
félig pedig az állam hanyagsága folytán a 
kormány kegyében levők szedték le.

Mi jellemzi ezt az egész rendszert?
Az erőszak!
Erőszak a kizsákmányolásban, erőszak a 

folsegitésben! Erőszakkal veszik ki a termelő 
gazda kezéből az őt jogosan megillető konjuk- 
turákat s erőszakkal akarják felsegíteni akkor, 
mikor már maga a rendszer is megszeppent a 
gazdasági erőforrások erőszakos bedngásán.

.Pedig az erőszak nem használ egyik eset
ben sem! Ha az éhes embernek idejében adunk 
egy karaj kenyeret, az többet használ, mint 
hogyha az éhségtől fölfordult embert lukullusi 
vacsorához ültetjük.

Hamarább kellett volna a kormánynak a 
munkásokkal is foglalkoznia, akkor nem fej
lődtek volna a dolgok a mai szégyenteljes 
állapotokig.

Az angoloknak az az elvük például a sze
gény ügyben is, hogy átkozott a kéz, a mely 
alamizsnát ad. Nem alamizsnát kell adni, hanem 
nevelni, oktatni a népet, az önsegélyre kapatní, 
kezére játszani az eszközöket, melyekkel saját 
erejéből boldogulhat, és nem bénákat és szél- 
ütötteket nevelni belőle. Nem segítségére szoru
lókat nevelni, és nekik alamizsnát adni a kor
mány kötelessége, hanem neveljünk tetterős 
eleven, dolgozni képes és dolgozni akaró em
bereket és adjak meg néki a megélhetés esz
közeit. Ez a kötelessége a társadalomnak. Mert 
a szocziális bajokat késsel és tapasszal gyó
gyítani nem lehet.

Jaj annak a társadalomnak, melynek ope
rációkra van szüksége. A  társadalmi akczió 
az egyedüli, mely e téren feltétlen hatású. Nem 
a megtorlás, hanem a nevelés.

Es ez a feladata a gazdaszövetségnek, 
mely most tartotta első közgyűlését. Vajha 
minél többen megértenék ennek a feladatnak a 
nagyságát és saját érdekükben minél számosab
ban csatlakoznának ahhoz a zászlóhoz, melyet 
a szövetség élén álló érdemes férfiak a gazdák 
érdekében lobogtatnak.

* Agrár politika. A  gazdaszövetség e 
héten tartotta évi közgyűlését az egész ország 
gazdaközönségének és a politikai notabilitások 
egész sorának részvétele mellett. A  közgyűlést 
Károlyi Sándor gróf v. b. t. t. a szövetség 
elnöke nagy tetszéssel fogadott beszéddel nyi
totta meg. A  beszédet, mely egész Magyar- 
ország társadalmi és állami gazdaságában 
agrárszempontból méltán irányadó lesz, kivo
natban a következőkben közöljük: Károlyi
Sándor gróf elnök üdvözli a megjelenteket. 
Utal arra, a körülményre, hogy daczára annak, 
hogy a szövetség öt negyed év óta áll fönn 
és működik, ez az első közgyűlés, a mely be
számolót ad a munkásságról. A  szövetség állan
dóan foglalkozott azokkal a nagy kérdésekkel, 
a melyek a gazdatársadalmat oly közelről 
érintik. Foglalkozott a szövetség a kontinensek 
között folyó gazdasági versenynyel s az eszme
menet az volt, hogy a vámunió eszméjében 
található orvoslás. A  kisbirtokos miaden 
érdekét fel kell karolni, mert ezzel gyérit- 
hetjük a szoczializtnus felburjánzását. Az ego
izmus jobb irányba terelhető, a közöny pedig 
megtörhető, foglalkoznunk kell a néppel, ne 
várjunk mindent a kormánytól, ne az államtól, 
mert ez az államszoczíaüzmus felé visz ben
nünket, a mi a német példa szerint igazi 
melegágya a szoczializmusnak. A  gazdaszö
vetség ezen az utón fog haladni s munkájában 
számit a magyar gazdatársadalomra.'
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Apró hirdetések.
E  rovatban kötött egyegy hWdetésnek.halaketöi 

nincs kitéve 4 soros terjedelemben egyesen koslesre 30 kr. 
Minden további sor 4 kr. — Ha as apró fürdetés 6-smt 
vagy ennél többssör adatik fel, megjélenesenkent 20 krérl 
vétetik föl.

Értesítéseket díjtalanul ad a ^döhwataibárkrnck 
vidéki levelekre, ha 5 kros válass-belyeg méllekeltetik valassol.

A J Á N L K O Z I K
egy jó írással bíró intelligens egyén, szerény- 
feltételek mellett leirói alkalmazásra. Czim és 

lakás megtudható e lap kiadóhivatalában.

f

Aki jól és olcsón akar kiszolgálva 
lenni, forduljon bizalommal alant jegyzett 
czéghez, hol színes selymet blous vagy 
ruhára ma 48 krórt ratr; —  dupla szé
les cheviottot, eddigi ára 50 kr, most 18 
kr métere; —  dupla széles mintázott kam- 
gárn kelme eddigi ár 60 kr, most 20 kr 
métere; —  120 czentiméter széles angol 
kamgárn eddigi ár 1 frt 20 kr, most 62 
kr métere; —  színes jó mosó parget ed
digi ár 35 kr, most 17 kr métere.

E kivételes jellegű eladás nagyban 
elüt a szokásos karácsonyi árleszállítástól, 
mely alkalomkor többnyire e czélra készült 
selejtes áru adatik el, mig nálunk kizáró
lag az i de i  é v s z a k r ó l  v i s s z a m a r a d t  
áru b o c s á j t a t i k  n a g y r a b e c s ü l t  v e 
v ő i n k  r e n d e l k e z é s é r e .

Kész szolgái

DEUTSCH MANÓ és FIA.
Székesfejérvár.

Saját müintézetünkben készült > * * #
MENYASSZONYI KELENGYÉK

* * * * * *  állandó kiállitása.

Fehérmegye

P Á K O Z D  n a g y k ö z s é g
a budai országút mentén és a község 
élénk forgalmú pontján egy úri laknak 
is igen alkalmas lakóház, mely 4  ké
nyelmes szoba, konyha és cseléd-szobá
ból, úgy hozzátartozó gazdasági mellék
épület, udvar és kis kertből á ll: elutazás 

miatt minden órán

ób  vele együtt egy jól felszerelt szatócs- 
üzlet is átvehető. Bővebb értesítést ád 

a szerkesztőség.

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

FEJERMEGYEI NAPLÓ 1^97. deczember 4.

L Ő W Y  A D O L F
S z é k e s f e j é r v á r ,  J d k a i - i i t c z a  (Feimayer mellett.)

Nagy alkalmi vétel:
Legjobb minőségű 5-szörös gallérok drbja 10 kr. —  Legjobb minőségű kéz- 
elők párja |15 kr. — Legjobb minőségű hímzett ingek ezelőtt 3 írt, 
most 1 frt 50 kr. —  Legkitűnőbb valódi Jager-féle alsó ruhák a 

legolcsóbb ár mellett.

Kéretik a t. ez. vevő közönség a fent elősorolt czikkekből szük
ségletét nálam mielőbb beszerezni, miután a készlet csak rövid ideig tart 
és alkalmi vételnél is csak ritkán fordul elő.

Tisztelettel Lőwy Adolf.

M S lS IE I S IE M IE IS J S I^ IE IE íS }i
Efí A nagyérdemű közönség becses tudomására hozom, hogy

Sz.-Fejémrott, Nádor-utcza 2. sz. Eisenbarth-féle
házban levő röfös és divatáru üzletemet

Kossuth-utcza !8. számú Szelke-féle házba helyezem át.
Ezen okból Nádor-utcza 2. szám alatti üzlethelyiségemben nagy meny- 

nyiségü és legkitűnőbb minőségű árukat, mint férfi- és női- ruhaszövetek, 
cheviottok, lodenok, flanelok, kasanok, téli kis- és nagy-kendők, ezérna- és 
pique-pargetok, gyolcsok, kanavásznak, ágy térítők, függönyök stb. b á m u l a t o s  
o l c s ó n ,  b e s z e r z é s i  á r o n  a l u l

utján adom él. Kiváló tisztelettel

F E L D M A N N  H E N R IK  röfös- és divatáru-kereskedő,
Nádor-utcza 2. sz. -  Eisenbarth-ház.

^ M r n i .i^ M Í u u S u ii^ i i^ in m if^ iiíf i i im m iif ii im iU iif ii i i iÉ iiiiM iii Í liii iM iiiiif!n ii^ iiiiím im il@ ^ ifftó iiÍ)i

ÜZLETMEGNYITÁS.

Van szerencsénk szives tudomására hozni, hogy h e l y b e n  
NÁDOR-UTCZA 4. szám alatt

*  U I x I í M A N N  É S  W E I S Z jíT

törvónyszókileg bejegyzett ezóg alatt modern s a legdisztingváltabb 
ízlést is minden tekintetben kielégítő

R Ö V I D - ,  S Z Ö V Ö T T -  É S  P I P E R E Á R U - Ü Z L E T E T

nyitottunk. yfc
W eisz urnák e téren úgy belföldön mint külföldön, nevezetesen Párisban, 

Londonban és Európa összes nagyobb városaiban szerzett hosszú évi tapasztalatainál 
fogva azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy nagyérdemű vevőink legkényesebb Ízlését 
is kielégíthetjük. Külföldi utazásom alatt szerzett legelőkelőbb czégekkel való összeköt
tetéseink m ódot nyújtanak arra, hogy tisztelt vevőinknek a legújabb divatu czikkek- 
kel szolgálhassunk.

M időn arról biztosítjuk, hogy minden igyekezetünk oda fog irányulni, hogy 
tisztelt vevőinket a legmesszebb menő előzékenységgel s pontossággal szolgáljuk ki, legyen 
szabad szives megrendelései által vállalatunk jóindulotu támogatását kérnünk.

Kiváló tisztelettel Ullm&nn és Weisz.

0 0 0 0 0 8 0 1



1897. deezem ber 4. FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

Pályázat.
K Székesfehérvár szab. kir. város korházi 
^bizottmánya részéről közhírré tétetik, hogy a 
városi magánkórházban elhelyezett betegek 

'élelmezése és ruhamosása 1898. évre pályázat 
utján bérbe adatik. — Felbivatnak ennélfogva 
mindazok, kik azt elnyerni óhajtják, hogy 100 
írt készpénzzel, vagy annak megfelelő ovadék- 
képes értékpapírokkal kellőleg felszerelt kér
vényüket 1897. évi deezember hó 10-ik napjának 
délelőtti 12 órájáig a városi tanácsi iktató hiva
talba annál is inkább nyújtsák be, mivel a 
kitűzött záros batáridő után érkezett kérvények 
tárgyalás alapjául el nem fogadtatnak. A  tek. 
városi törvényhatósági bizottság által megálla
pított étadag árjegyzék a városi közig, tanácsos 
hivatalos helyiségében (Szögyény-házban) a 
rendes hivatalos órák alatt betekinthető. Az 
élelmező választása folyó évi deezember hó 
11-én délelőtt 10 orakor fog a városi közigaz
gatási tanácsos fennebb már körülirt hivatalos 
helyiségében megejtetni.

Székesfehérvárott, 1897. évi decz. hó 2-án.
Benkő József s. k.

korházi kizottm. jegyző.
Keresztes Ignácz s. k.

közig, tanácsos, 
mint korházi bizottm. elnök.

Karácsonyi vásár.
Alulírott czőgnek van szerencséje a 

t. hölgyvilággal tudatni, hogy karácsonyi 
vásárja a m ai nappal kezdetét veszi. 
Minden hangzatos ajánlgatást mellőzve, 
felkérjük a t. hölgyeket kelméinknek 
tényleg leszállított árairól meggyőződést 
szerezni.

Tisztelettel Kreizler S. és Fia.

[ F O G O R V O S I  m ű t e r e m :.

Dr. Ritscher Z sipond
a bécsi fogászati

e g y e t e m i  i n t é z e t  volt fogorvosa,

S z é k e s fe jé r v á r ,
: sas-uteza 18. sz., Tóth Artur-féle ház.I

H Beteg fogak tudományos és alapos
fi gyógykezelése, 
gj Természetim müfogak a legfinomabb
l| amerikai anyagból. — Gyökérfogak arany 
H alapon, melyeket nem lehet kivenni, 
fj Hibásan álló fogak igazítása. — Nem 
H érezhető foghúzás a legnagyobb jártasság 
| mellett.

Rendel reggeli 8 órától este 6 óráig.
Vasár- és ünnepnapokon is.

|Este kitűnő v i l á g í t á s  m e l l e t t .

Szegényebb sorsnaknak 
(reggel 8 -1 0  óráig mérsékelt áron.

S a s -u te z a  i8 . sz á m ,
Tóth Artur-féle ház.

STEININGER SÁNDOR Parti divat vászon üzlete
SZEKESFEJÉRVÁR, Nádor-utcza 19. sz. Tejes-köz m v Vau

A k őszi- és téli idényre remekül felszerelt
női divat, kész női felöltő és vászon üzletemben

szerencsés párti (alkalmi) vételek
folytán azon helyzetben vagyok, hogy oly au 

jutányos olcsó árakért
tudok kitűnő jó minőségű és divatos áruval szol
gálni, hogy áraim tekintetében legyőztem a fővárosi 
összes kereskedőket

Saját jól felfogott érdekében ajánlom meggyő
ződést szerezni és bevásárlásaival megszerencséltetni.

Tis*telettel

STEININGER SÁNDOR,
Székesfejérvár Nádor-utcza,

Fonák czipész áteUracbea.

; trt kr Irt kr
1 mtr jó mosó p a r g e t ........................’ 3(1 i; 18
1 m’r széles színtartó parget. . . ; 55 ; 30
1 mtr dnpla széles schewiott .  . . > 5(1 ■ 22
1 vég 30 röíös schiffon........................! 7.80 4.50
1 vég 30 rőios ezéraa Canavász . i 7.50 1 3.30
1 vég 32 röíös vászon . . . .  ”
1 vég Steininger Crea3 . . . .
1 vég 54 röföa Bnmburgi . .
1 pár tunis szövet lűggöny . .
I dtz. zsebkendő szép . . .
1 drb 3 méteres piáid kendő .
1 vég korona kauavász.............................. „ „  l;
1 garnitur ágytertiö abrosz . . . .  il‘2.—  _ 6.50 ’ 

és más e szakmához tartozó czikkek óriási választék 
rendkívül olcsó árért.

_____Hogy forgalom, kévén hangon!_____

iffllBffllSffllSffllSffilSffllSffllSSISffllSUSffllI
K ö le s  önkönyvtár  m e g n y i tá s !

Van szerencsém & t. helybeli és vidéki közönség becses tudomására hozni, 
hogy egy a mai kor igényeinek megfelelő, a legjobb és leghíresebb írók által irt
t ö b b  s z á z  k ö t e t b ő l  á l l ó

* KÖLCSÖNKÖNYVTÁRT »
berendeztem s csak havi ao krért vagy e g y  évre i ‘ao kölcsöndíjért bocsátom a t. 
közönség rendelkezésére. Kapható: naponta reggel io órától este 6 óráig. (Vasár- és 
ünnepnapon üzletzárásig.) Olcsó és jó  olvasmányt nyújtok a t. olvasó közönségnek 

g j  kölcsönkönyvtárom megnyitása által. ^
Könyves Kálmán könyvkiadó hivatal által kiadott M a g y a r  R e g é n y t á r  fi| 

—| hetenként megjelenő 48 oldalos füzete csak 15 krajezár, nálam  kapható- gg
“  Jó Íróktól szerkesztett folyóiratok szállítását elvállalom. g
pl A n. é. közönség eddigi támogatását megköszönve vagyok azon reményben, g
“  hogy uj vállalatomban is a t. olvasóközönség támogatni szives lesz. g

g j  Kiváló tisztelettel K A U F M A N  F . könyvkereskedő, * 1
Székesfejérvár, Kossuth-utcza 5. szám. |H

Hallatlan olcsó alkalmi vételi
GROSZ JÓZSEF ÉS FIA

P O R C Z E L Á N ,  ÜVEG,  ÉS  D I S Z M Ö  R A K TÁ R ÁB AN ,
SZÉKESFEJÉRVÁR, Nádor-utcza 8. sz.

...........................................iiiiihi.... tinim... .....................................................minin miiiiiiiiiiíiimiiii.iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
6 személyre íe!j**s boros kés/.iet (fi'jom íurte-utt üveg).

ta lczá v a !.....................................iS í i- tö t  fe lje b b
6 sz Imüyre való vizns készlet ‘ áii /iu 'rv‘ ts .t"( üveg), 

tálezaval.....................................2‘80-íÓI fö lje b b .

26 daralihól álló mintázott legfinomabb karlszbadi
ebédlő k é s z le t ........................... 7  ír ttó l 80  frtig:

1 teljes mozsdó készlet . . . .  3 ‘ 5 0 -tő I  2 0  frtis;.
1 teljes (6 sz. v.) tbeás kés/.l. . 4  írttó l 15 ír t ig .
1 teljes (6 pz . v.) kávés k ésdet. 3 '5 0 -tő t  15 fr t ig .

Legfinomabb karlsWi préselt porcelán tányérok ikrája a siki-raek 12 lír, a. nkljiif■ \í h -8 df̂ rin-l 20 kf
Asztali és függő lámpák valamint mindennemű zománezozott bádog-, vas- és 

kő-edények gyári áron alul hallatlan olcsó áron adatnak el.

I S M É T " - ' L . Á R Ü 8 I T Ó K N A K  Á U E N G E D M K X Y .

Alkalmi vételek mindennemű konyhai-, ebédlői- és D Í S Z T Á R G Y A K B Ó L :

Vázak, tükrök, díszes korsók, majolika és terakotta szobrok, 
klfkíal ezüst és Valódi beradorfl alpaka áruk, 

fa-, bádog- és pikkel tálezák, # #  # #  illatszerek stb. stb.
nagyban és kicsinyben kapható.

Legfinomabb kivitelű majolika falitálak 20 krtól feljebb. Különösen 
szépek és olcsók a millóniumi kiállítás domborkópét ábrázoló hatásos 

kiállítású falitálak, melyek nagyméretei daczára párja csak 7 firt. 
Pontos kiszolgálás. ■— Hal latlan olcsó árak.

0 0 0 0 0 8 0 2



f e j e r m e g y e i  n a p l ó . 1887. deczember 4.

Kiválóan kedvező alkalom g  

tö m eg es  bevásárlások j  

eszközlésére. I

divatárnháza |

SZÉKESFEJÉRVÁROTT. |

KARÁCSONYI ÉRTESÍTÉS!....... ...
inffer

I  Áruink úgy v á la sz té k  
| mint á r  tekintetében mindenss
1 versenyt kizárnak!

^ divatárnháza

áruházából |  s z é k e s f e j é r v á r o t t .

SZÉKESFEJÉRVÁR. *  Alapittatott 1853. 5mo»i»MmuwwHUKHinuHimmuiKiuini:r.iI

c o n f e c í i ó  é s  p r ó l j a t e r e i n !

Mint az előző években, úgy most is

a k a r á c s o n y i  és újévi ü n n e p e k köze iedtéve l
összes raktáron levő áruinkat m ély en  le szá llíto tt  á ra k o n  bocsájtjuk áruba, ez által alkalmat 
óhajtván nyújtani t. vevőinknek, hogy egyrészről k a rá e so n y i é s  ú jé v i  a já n d é k o k a t  
olcsó árakon szerezhessenek be, másrészt pedig az általános szükséglet fedezésére előnyös bevásár
lásokat eszközölhessenek.

Gondunk volt arra, hogy ez occasió eladás, mely november hó 25-töl deczember 31-ig tart, épugy a 
divat, mint a háztartás szükségleteire kiterjedjen s a n. é. közönségnek érdekében áll szenzácziót 
keltő olcsó árainkról személyes látogatás által meggyőződést szerezni.

1897. ÉVI KARÁCSONYI ÁRJEGYZÉK.
Mosó Jianell minden színben —• méter ár 22— 25— 28 kr.

20— 25— 30 kr. 
1 6 - 2 0 — 25 kr.

Szines mosó parget—  — —  „
Előbbi idényről visszamaradt mosók „
Mosó picke és batistok —  —
Uyapott flanell és casanok dupla sséles n 
Angol Scheviott 120 ctm. széles ., 40
Női posztó dupla széles — „
Női posztó minden színben 130 ctm. „
Franczia divat kelmék 130 ctm. „ 65
Divatos fekete kelmék 120 ctm. „ 45— 55
Mosó bársonyok minden szinben „ 85—
Szines plüsche minden szinben „

Jó m inőségű k elm éből egész ruha

— 25-

— 45 
45

32 kr. 
55 kr. 
50 kr. 
50 kr. 
65 kr. 

- 7 8 - 9 8  kr. 
- 6 5 - 9 5  kr. 
95— 1-05 kr. 
1 -— 1-10 kr. 
—  az összes

Szines foulár selymek —  —  —  méter ár 55 kr.
Pongis selymek — —  —  — —  „ 68 kr.
Sdnes grogren selymek —  — —  „ 95 kr.
Szines bengalin selymek —  — —  „ 98 kr.
Tafft Chine selym ek—  —  —  —  „ 1‘ 15 kr.
Színe brocat selymek —  —  —  „ 1 2 5  kr.
Fekete brocat selym ek —  —  —  „ 98— 1*10 kr.
Fekete mintázott mervelleux selymek „ 1*15 kr.
Fekete diíchese selymek —  —  —  „ 1'35 kr.
Fekete fantasi selymek —  — —  ,, 1*75 kr.
Fekete Satin de Chine —  —  —  „ 1'85 kr.
Fekete egész nehéz brocatok — —  „ 1‘98 kr.

bélésekkel és dísszel együ tt —  3  f l * t  2 5  k p .

1 vég valódi Schroll cbiffon —  —  4-95— 5-50 -  6‘50 kr.
1 vég irlandi vászon — — —  4-80— 6-75— 7-50 kr.
1 vég creos vászon — —  —  —  6'50— 7'50 8*50 kr.
1 vég liegenhavt vászon 38 interes —  17 — 22— 24 frt.
1 vég valódi rumburgi vászon 42 mteres 21— 23— 28 frt.

1 vég canavász — —  —  —  4-50— 5-50 — 6-50 kr.
1 vég ágyhuzat csinvat—  —  —  4-75— 5-75 — 6-75 kr.
1 vég vászon csinvat — —  —  —  8-50—9-50 kr.
1 vég vászon damask —  —  —  —  —  10 írt 50 kr.
Egész nehéz damask csinvat —  —  —  12 írt 50 kr.

Néhány ezer méter szövet és selyem maradék minden elfogadható áron.

Folyó idényről Visszamaradt eonfectió czikkek és szőrme áruk — mélyen leszállított áron.
8 frt 50 kr. 

12 frt —  kr.
Téli kabát szövet béléssel —  
Téli kabát selyem béléssel —  

lllllllllllUIIUII'.lllllllllUlUIIIIS’.lillllllllllllllllllllllllllllIg

Különösen az őszi és téli idény- §  
ről visszamaradt különlegességek §f

—  —  5 frt 25 kr.
—  —  7 frt 50 kr.

|j Téli gallérok selyem béléssel —  —  —
jj] Téli rád köppenyek —  —  —  —  —

g  Karácsonyi óriási

| mintagyiijteményiink
mely

úgy mhakeime. mint selyemáruk-1 Vidéki rendelések különös figyelemben részesülnek

b‘‘" 4?Ónyáíéi lu u n T T '811 Minták vidékre bérmentve készséggel küldetnek. | mélw aZenZiíeZiót kelt
írs'"‘7''-) ^  -  g v i d é k r e  b é r m e n t v e  k ü ld e tik .

------------- 03®*---------------Scfíuőert és Scáiesinger
divatáruháza §  

SZÉKESFEJÉRVÁROTT. 1

divatáruháza ^  Székesfejérvár.
divatáruháza

1  S ZÉ K E SF E JÉ R V Á R O T T .

Nyomatott Számmer Imrénél, SzéResíejéi-várott.
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